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Dodatok č. 2 
k Servisnej zmluve o poskytovaní služieb a  systémovej podpore 

č. SPIN 283-2007/S/Úrad zo dňa 28.4.2008 
 

uzatvorenej podľa § 269 ods. 2 a nasl. Zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov a ostatných súvisiacich platných právnych predpisov 

(ďalej len „Zmluva“ v príslušnom gramatickom tvare) 
 
 
 

ZMLUVNÉ STRANY 

 
Poskytovateľ: Asseco Solutions, a. s. 
  
Sídlo: Plynárenská 7/C, 821 09 Bratislava 
IČO: 00602311 
IČDPH: SK2020447990 
Bankové spojenie: SLSP č. ú.: 0177990855/0900 
Obchodný register: zapísaný v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel Sa, 

vložka č.81/B 
  
Štatutárny zástupca: Ing. Edita Angyalová, členka predstavenstva 
  
Osoba oprávnená 
k rokovaniu: 

Ing. Marek Mésároš 
Primárny telefonický kontakt: +421 2 206 77 111 

 
(ďalej len „Poskytovateľ“) 
 
a 
 
Odberateľ: Prešovský samosprávny kraj 
  
Sídlo: Nám. Mieru 2, 080 01 Prešov 
IČO: 37870475 
DIČ: 2021626332 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica, IBAN: SK 54 8180 0000 0070 0051 9082 
  
Štatutárny zástupca: MUDr. Peter Chudík, predseda 
  
Osoba oprávnená 
k rokovaniu: 

Ing. Štefan Matejčík 
Primárny telefonický kontakt: +421 907 973 362 

 
(ďalej len „Odberateľ“) 
 
 
(Odberateľ a Poskytovateľ spolu ďalej aj ako „Zmluvné strany“ resp. jednotlivo „Zmluvná 
strana“) 
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PREAMBULA 

Účelom Dodatku č.2 Zmluve (ďalej len „Dodatok“) je úprava znenia vybraných služieb defi-
novaných v Prílohe č. 1a a rozšírenie záručných podmienok na novonadobudnuté moduly 
aplikačného programového vybavenia EIS SPIN prostredníctvom ročného aktualizačného 
poplatku. 

1. Článok 
PREDMET DODATKU 

Predmetom tohto Dodatku je dohoda Zmluvných strán o doplnení, zmene alebo nahradení 
doleuvedeného obsahu Zmluvy vrátane jej príloh nasledovne: 

1.1. Zmluvné strany sa dohodli na zrušení služby č. 3 Dodávka aktualizovaných verzií da-
tabázového prostredia Oracle pre potreby prevádzky SPIN na OvZP, podrobne defino-
vanej v Rozsahu služby č. 3 Prílohy 1a, vzhľadom na jej nahradenie bezodplatnou 
službou Tomcat. 

1.2. Zmluvné strany sa dohodli na úprave znenia služby č. 7 Monitoring aplikačného serve-
ra, podrobne definovanej v Rozsahu služby č. 7 Prílohy č. 1a. V rozsahu tejto služ-
by sa nahrádza služba Oracle Aplication Server (Java Edition) službou Tomcat. 

1.3. Zmluvné strany sa dohodli na úprave ceny a minimálnej doby poskytovania služby č.9 
Outsourcing e-Learningového portálu SPIN podrobne definovanej v Rozsahu služby č. 
9 Prílohy č. 1a. 

1.4. Zmluvné strany sa dohodli na zrušení služby č.12 Poskytovanie nových verzií aplikácie 
SPIN/REP - Duálne oceňovanie, EURO, podrobne definovanej v Rozsahu služby 12 
Prílohy č. 1a k dátumu 1.1.2016. 

1.5. Zmluvné strany sa dohodli na doplnení Prílohy č. 1a o rozšírenie záruky na novo-
nadobudnuté moduly aplikačného programového vybavenia EIS SPIN pro-
stredníctvom ročných aktualizačných poplatkov v nasledovnom rozsahu: 

- Rozsah služby č. 16 – SPIN/REP – Súhrnná účtovná závierka 
- Rozsah služby č. 17 – Nové funkcionality SPIN2 
- Rozsah služby č. 18 – SPIN/REP – Hromadné platobné poukazy 
- Rozsah služby č. 19 – SPIN/REP – Poznámky k účtovnej závierke 
- Rozsah služby č. 20 – SPIN/REP – BI 
- Rozsah služby č. 21 – Oracle BI 
- Rozsah služby č. 22 – Red Hat 

1.6. Zmluvné strany sa dohodli na doplnení Prílohy č. 4, ktorej obsahom je Dohoda 
o poskytnutí softwarovej sublicencie produktov Oracle. 

1.7. Zmluvné strany sa dohodli na doplnení článku 2. Všeobecné podmienky, bod 2.3 
Cenové a platobné podmienky Zmluvy o body „g)“, „h)“: 

g) Služba Outsourcing e-Learningového portálu SPIN špecifikovaná v Rozsahu služby 
č. 9 Prílohy č. 1a bude v upravenej cene prvýkrát fakturovaná v mesiaci nasledujú-
com po mesiaci účinnosti tohto Dodatku. 

h) Služby 16, 17, 18, 19, 20, 21, 22 podrobne definované v Rozsahu služieb č. 16, 17, 
18, 19, 20, 21, 22 budú za obdobie od 1.1.2016 do 31.12.2016 fakturované 
k dátumu účinnosti tohto Dodatku. Pre fakturáciu ďalších období od 1. 1. 2017 platia 
ustanovenia Čl. 2.3. bod b). 

2. Článok 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

2.1. Ustanovenia Zmluvy, ktoré sa odvolávajú na jej prílohy sa primerane použijú pre prílo-
hy, ktoré sú nahradené, zmenené alebo doplnené týmto Dodatkom. Ostatné náležitosti 
Zmluvy neupravené týmto Dodatkom ostávajú v platnosti v pôvodnom znení. 

2.2. Zoznam príloh: 
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- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.7 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.9 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.16 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.17 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.18 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.19 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.20 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.21 
- Príloha č. 1a: Rozsah služby č.22 
- Príloha č. 4: Dohoda o poskytnutí softwarovej sublicencie produktov Oracle 

2.3. Dodatok nadobúda platnosť dňom podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcom po dni jeho zverejnenia v zmysle § 47a Zákona č.40/1964 Zb. Ob-
čiansky zákonník v znení neskorších predpisov. 

2.4. Dodatok je vyhotovený v štyroch rovnopisoch, z ktorých dve vyhotovenia obdrží Po-
skytovateľ a dve Odberateľ. 

2.5. Zmluvné strany si tento Dodatok prečítali, jeho obsahu, právam a povinnostiam z neho 
vyplývajúcim porozumeli, pričom na znak súhlasu s jeho obsahom a so skutočnosťou, 
že tento Dodatok neuzavreli v tiesni, pod nátlakom alebo za nápadne nevýhodných 
podmienok, ho vlastnoručne podpisujú. 

 
 
V Prešove dňa: 30 .3.2016  V Bratislave dňa: 21.3.2016 
 
 
Za Odberateľa:  Za Poskytovateľa: 
   
   
                        v.r.                            v.r. 
   

MUDr. Peter Chudík 
predseda 

Prešovský samosprávny kraj 

 Ing. Edita Angyalová 
členka predstavenstva 
Asseco Solutions, a.s. 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.7 

 
Popis služby A) Monitoring aplikačného servera. 

B) Upgrade verzií iSPINu 

C) Doprava na miesto poskytnutia služby (v prípade 
potreby) 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

SPIN 
Aplikačný server s nainštalovaným systémom Tomcat 

Periodicita služby Bez periodicity 
Rozsah Cez vzdialené pripojenie v rozsahu 5 hodín/mesiac 
Cena A) pevná: = 298,75 €/mesiac bez DPH 

B) variabilná: 0,46 €/km bez DPH x počet ubehnutých 
km. 

Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

Správca IS 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia Vzdialeným pripojením max. v nasledujúci pracovný 

deň po nahlásení požiadavky. 
Osobne do 3 pracovných dní 

Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Áno 

Reakčná doba havarijnej služby 4 pracovné hodiny 
Doba na odstránenie havárie 16 pracovných hodín 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

6 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Do tejto služby sú zahrnuté nasledovné činnosti: 

- Monitoring funkcií aplikačného servera 

- Profylaktika podľa výsledkov monitoringu 

- Doporučenia pre zmeny nastavení 

- Upgrade verzií iSPINu 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.9 

 
Popis služby A) Outsourcing e-Learningového portálu SPIN 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

SPIN v rozsahu dodaných programových modulov 

Periodicita služby Mesačne 
Rozsah Maximálne 161 pomenovaných koncových používate-

ľov 
Cena Pevná: 1 120 € bez DPH/mesiac 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

- Zamestnanci Úradu PSK 
- Zamestnanci OvZP PSK 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia Neobmedzený prístup na vzdelávací portál cez inter-

net na adrese http://vzdelavanie.po-kraj.sk/ 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Služba pozostáva: 

- založenie užívateľských kont 

- aktualizácia užívateľských kont 

- upgrade a administrácia operačného systému  

servera 

- kontrola logov servera 

- monitoring dostupnosti servera 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.16 

 
Popis služby Poskytovanie aktualizovaných verzií SPIN/REP - Sú-

hrnná účtovná závierka v rámci ročných aktualizač-
ných poplatkov (ďalej len ako RAP) 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

Súhrnná účtovná závierka v systéme SPIN a iSPIN 

Periodicita služby Min. 1x ročne 
Rozsah Umiestnením na ftp.datalock.sk alebo na zákaznícky 

portál. 
Zmluva dodávky produktu ZIS-2-2012-005 
Cena RAP Pevná: 17 372,16 € bez DPH/ročne 
Začiatok platby K dátumu účinnosti tohto Dodatku – celoročná platba 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

Autorizované osoby 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia - 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Služba je poskytovaná v súlade s licenčnými 
a obchodnými podmienkami spoločnosti Asseco Solu-
tions a.s. 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.17 

 
Popis služby Poskytovanie aktualizovaných verzií Nové funkciona-

lity SPIN2 v rámci ročných aktualizačných poplatkov 
(ďalej len ako RAP) 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

SPIN2 

Periodicita služby Min. 1x ročne 
Rozsah Umiestnením na ftp.datalock.sk alebo na zákaznícky 

portál. 
Zmluva dodávky produktu ZIS-2-2012-008 
Cena RAP Pevná: 2 664,90 € bez DPH/ročne 
Začiatok platby K dátumu účinnosti tohto Dodatku – celoročná platba 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

Autorizované osoby 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia - 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Služba je poskytovaná v súlade s licenčnými 
a obchodnými podmienkami spoločnosti Asseco Solu-
tions a.s. 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.18 

 
Popis služby Poskytovanie aktualizovaných verzií SPIN/REP -

Hromadné platobné poukazy v rámci ročných ak-
tualizačných poplatkov (ďalej len ako RAP) 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

SPIN 

Periodicita služby Min. 1x ročne 
Rozsah Umiestnením na ftp.datalock.sk alebo na zákaznícky 

portál. 
Zmluva dodávky produktu ZIS-2-2013-003 
Cena RAP Pevná: 2 700 € bez DPH/ročne 
Začiatok platby K dátumu účinnosti tohto Dodatku – celoročná platba 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

Autorizované osoby 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia - 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Služba je poskytovaná v súlade s licenčnými 
a obchodnými podmienkami spoločnosti Asseco Solu-
tions a.s. 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.19 

 
Popis služby Poskytovanie aktualizovaných verzií SPIN/REP - Po-

známky k účtovnej závierke v rámci ročných ak-
tualizačných poplatkov (ďalej len ako RAP) 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

SPIN 

Periodicita služby Min. 1x ročne 
Rozsah Umiestnením na ftp.datalock.sk alebo na zákaznícky 

portál. 
Zmluva dodávky produktu ZIS-2-2013-003 
Cena RAP Pevná: 2 700,00 € bez DPH/ročne 
Začiatok platby K dátumu účinnosti tohto Dodatku – celoročná platba 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

Autorizované osoby 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia - 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Služba je poskytovaná v súlade s licenčnými 
a obchodnými podmienkami spoločnosti Asseco Solu-
tions a.s. 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.20 

 
Popis služby Poskytovanie aktualizovaných verzií SPIN/REP-BI 

v rámci ročných aktualizačných poplatkov (ďalej len 
ako RAP) 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

SPIN 

Periodicita služby Min. 1x ročne 
Rozsah Umiestnením na ftp.datalock.sk alebo na zákaznícky 

portál. 
Zmluva dodávky produktu SPIN2-2-2014-009 
Cena RAP Pevná: 11 236,32 € bez DPH/ročne 
Začiatok platby K dátumu účinnosti tohto Dodatku – celoročná platba 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

Autorizované osoby 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia - 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Služba je poskytovaná v súlade s licenčnými 
a obchodnými podmienkami spoločnosti Asseco Solu-
tions a.s. 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.21 

 
Popis služby Poskytovanie aktualizovaných verzií Oracle BI 

v rámci ročných aktualizačných poplatkov (ďalej len 
ako RAP) 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

Business Intelligence Standard Edition One 

Periodicita služby Min. 1x ročne 
Rozsah Zaslaním poštovou zásielkou, alebo elektronickou poš-

tou na adresu it@vucpo.sk, alebo umiestnením na 
ftp.datalock.sk alebo na zákaznícky portál. 

Cena RAP Pevná: (23% z cenníkovej ceny licencie) 
=1 742,48 € bez DPH/ročne 

Začiatok platby K dátumu účinnosti tohto Dodatku – celoročná platba 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

- 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia - 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Inštalácia bude vykonaná podľa potreby v zmysle Prí-
lohy č.2 
Služba je poskytovaná v súlade s licenčnými 
a obchodnými podmienkami spoločnosti Oracle a 
v zmysle Prílohy č. 4 pre nasledovný rozsah licencií: 
Názov Počet Cena licencie 
Business Intelligence 
Standard Edition One 

8 7 576,00 bez DPH 
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Príloha č.1a 
Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 

 
Rozsah služby č.22 

 
Popis služby Poskytovanie aktualizovaných verzií Red Hat v rámci 

ročných aktualizačných poplatkov (ďalej len ako RAP) 
pre potreby prevádzky iSPIN na OvZP 

Produkt, na ktorý sa služba po-
skytuje 

Red Hat 5 licencií 

Periodicita služby Min. 1x ročne 
Rozsah Umiestnením na ftp.datalock.sk alebo na zákaznícky 

portál. 
Cena RAP Pevná 2000,00 € bez DPH/ročne 
Začiatok platby K dátumu účinnosti tohto Dodatku – celoročná platba 
Určenie užívateľov ktorým je 
služba poskytovaná 

- 

Časové pokrytie Štandardné 
Maximálna doba poskytnutia - 
Poskytovanie havarijnej služby 
k produktu 

Nie 

Reakčná doba havarijnej služby Nie 
Doba na odstránenie havárie Nie 
Minimálna doba poskytovania 
služby 

12 mesiacov 

Iné podmienky poskytovania 
služby 

Služba je poskytovaná v súlade s licenčnými 
a obchodnými podmienkami spoločnosti Asseco Solu-
tions a.s. 
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Príloha č.4 

Zmluvy o poskytovaní služieb a systémovej podpory č. SPIN 283-2007/S/Úrad 
 

Dohoda o poskytnutí softwarovej sublicencie produktov Oracle 
 
Zmluvné strany sa dohodli, že podmienky tejto Dohody budú platiť pre každú udelenú Programovú licenciu produktov spoločnosti 
Oracle a na všetky služby poskytované spoločnosťou Asseco Solutions, a.s. v súvislosti s produktmi Oracle podľa tejto Dohody. 
Dátum účinnosti tejto Dohody bude dátum posledného podpisu pod týmto textom. Poskytovateľ a Nadobúdateľ súhlasia s tým, že 
nasledujúce podmienky budú platiť pre každú udelenú licenciu alebo na služby poskytované podľa tejto Dohody. 

1. DEFINÍCIE 

Termíny vytlačené veľkými (začiatočnými alebo všetkými) písmenami v tejto Dohode budú mať nasledujúce výnamy: 

1.1. "Dátum začatia" bude znamenať dátum, ktorý je uvedený na licenčnom certifikáte spoločnosti Oracle. 

1.2. "Full Use licence" ďalej len FUL, znamená licenciu pre daný počet pomenovaných používateľov a určený systém, ktorá je voľne 
použiteľná v takto definovanom určenom systéme organizácie Nadobúdateľa na jednom takomto serveri.  

1.3. "Aplication specific licence" ďalej len ASL znamená , znamená licenciu pre daný počet pomenovaných používateľov, určený 
systém a aplikáciu Poskytovateľa, t.j. SPIN, ktorá je použiteľná v takto definovanom určenom systéme organizácie 
Nadobúdateľa na jednom takomto serveri. Zmeny v databáze, štruktúrach a dátach môžu byť vykonané výlučne aplikáciami 
systému SPIN. 

1.4. "Multiserverová licencia" znamená licenciu FUL alebo ASL použiteľnú v rozsahu danom v bodoch 1.2 resp. 1.3 s tým rozdielom, 
že môže byť využitá na viacerých hardvérových serveroch jednej siete. 

1.5. "Dokumentácia" bude znamenať používateľské príručky a iné manuály dodané k produktom spoločnosti ORACLE súvisiace s 
FUL, na ktoré sa udeľuje licencia a to v elektronickom tvare. Pri ASL môže Poskytovateľ poskytnúť dokumentáciou 
dokumentáciu v elektronickom tvare na vyžiadanie, táto kópia je dodávaná na médiách Poskytovateľa z originálnych médií 
spoločnosti Oracle. 

1.6. "Určený systém" bude znamenať počítačový hardware (identifikovaný podľa výrobcu a operačného systému), ktorý sa má 
uviesť v relevantnej Objednávke. 

1.7. "Miesto" bude znamenať adresu, na ktorej sa nachádza Určený systém a ktorá bude uvedená v objednávke. 

1.8. Za "Objednávka" sa bude považovať Licenčná zmluva o dodávke informačného systému SPIN. 

1.9. „Pomocné programy“ sú materiály tretích strán špecifikované v programovej dokumentácii, ktoré môžu byť použité výlučne na 
účely inštalácie alebo zabezpečenia fungovania programov, s ktorými sú pomocné programy dodávané. 

1.10. "Program(y)" bude znamenať počítačový software (vo forme objektového kódu, pokiaľ sa neuvedie ináč), ktorý vlastní alebo 
distribuuje ORACLE, a akékoľvek Aktualizácie, na ktoré sa Nadobúdateľovi udelí licencia podľa tejto Dohody. 

1.11. "Služby" budú znamenať inštalačné služby Technickej podpory alebo akékoľvek iné služby poskytované spoločnosťou ORACLE 
podľa toho, ako to vyžaduje kontext. 

1.12. "Technická podpora" bude znamenať Programovú podporu poskytovanú podľa stratégie ORACLE účinnej k dátumu, kedy sa 
taká podpora objednáva. 

1.13. "Aktualizácie" budú nasledujúce verzie programu a súvisiace zmeny Dokumentácie, ktoré sa všeobecne poskytujú pre 
Programové licencie, na ktoré Nadobúdateľovi dostáva Technickú podporu podľa ustanovení klauzuly 3, bez akýchkoľvek 
dodatočných platieb iných ako za médiá, Dokumentáciu a manipulačné poplatky. Aktualizácia nebude zahŕňať žiadne verzie, 
voliteľné súčasti alebo budúce produkty, na ktoré ORACLE poskytuje osobitné licencie. 

1.14. "Powerunit" je jednotka zodpovedajúca jednému MHz taktovacej frekvencie procesora (napr. procesor Pentium II 400 MHz 
predstavuje 400 Powerunit, server so 4 procesormi PIII 500 MHz predstavuje 2000 powerunit) 

1.15. "Pomenovaný používateľ" je každý jednotlivý používateľ, ktorý má definovaný prístup do systému. Nadobúdateľ spracuje 
zoznam používateľov, ktorí majú mať definovaný akýkoľvek druh prístupu do programov a databáz Oracle. Licencie podľa tejto 
Zmluvy sú používateľné len týmito používateľmi. Počas užívania programov je Nadobúdateľ oprávnený nahradiť ktoréhokoľvek 
používateľa novým používateľom 1:1. Noví používatelia, ktorí nie sú zahrnutí v zozname a nenahrádzajú predchádzajúcich 
používateľov získajú oprávnenie využívať Programy po zakúpení ďalších licencií pre nových pomenovaných používateľov. 

1.16. "Územie" je krajina, kde budú program(y) inštalované podľa tejto Zmluvy - Slovenská republika. 

2. PROGRAMOVÁ LICENCIA 

2.1. Udelené práva pre FULL USE LICENCE 

2.1.1. V súvislosti s príslušnými licenčnými poplatkami ORACLE udeľuje Nadobúdateľovi nevýlučnú licenciu výlučne pre účely 
Nadobúdateľovho vlastného interného spracovania dát: 

2.1.1.1. na spúšťanie, uloženie, prenos a vykonávanie Programov na Určenom systéme na Mieste, všetko tak, ako je 
špecifikované v Objednávke; 

2.1.1.2. na kopírovanie Program(ov) pre účely archivácie alebo zálohy. Všetky archívne alebo záložné kópie Programu(ov) 
podliehajú ustanoveniam tejto Dohody a všetky názvy, obchodné značky, autorské práva a upozornenia na 
obmedzené práva budú na takých kópiách reprodukované; 

2.1.1.3. na modifikovanie Program(ov) alebo ich kombináciu s inými softwarovými produktmi, s tým, že ak je stanovený 
limit na počet pomenovaných používateľov alebo iné obmedzenie uvedené v Objednávke alebo ináč uložené na 
licenciu udelenú podľa tejto Dohody, licencia na použitie tohoto programu bude obmedzená v súlade s tým. 

2.2. Udelené práva pre APLICATION SPECIFIC LICENCE 

2.2.1. V súvislosti s príslušnými licenčnými poplatkami ORACLE udeľuje Nadobúdateľovi nevýlučnú licenciu výlučne pre účely 
Nadobúdateľovho vlastného interného spracovania dát prostredníctvom systému SPIN: 

2.2.1.1. na spúšťanie, uloženie, prenos a vykonávanie Programov na Určenom systéme na Mieste, všetko tak, ako je 
špecifikované v Objednávke; Údaje databázy spravované Programom smú  byť zapisované, modifikované, 
mazané, resp. akokoľvek menené výlučne aplikáciou, na ktorú je licencia viazaná, t.j. na systém SPIN, resp. jeho 
dielčie moduly. 

2.2.1.2. na kopírovanie Program(ov) pre účely archivácie alebo zálohy. Všetky archívne alebo záložné kópie Programu(ov) 
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podliehajú ustanoveniam tejto Dohody a všetky názvy, obchodné značky, autorské práva a upozornenia na 
obmedzené práva budú na takých kópiách reprodukované; 

2.2.1.3. ak je stanovený limit na počet pomenovaných používateľov alebo iné obmedzenie uvedené v Objednávke alebo 
ináč uložené na licenciu udelenú podľa tejto Dohody, licencia na použitie tohoto programu bude obmedzená v 
súlade s tým. 

2.2.1.4. Nadobúdateľovi  sa  udeľuje  nevýlučná  licencia   na Používanie Dokumentácie a médií na podporu autorizovaného 
používania Programov. 

 
2.3. Práva udelené pre oba typy licencie 

2.3.1. Nadobúdateľ nesmie  

a) používať Program(y) na prenájom, umožniť akékoľvek užívanie alebo dočasné užívanie tretími osobami, 
poskytovanie služby za poplatok, umožniť využívanie služieb a na použitie vonkajším užívateľom;  

b) odstrániť alebo zmeniť akékoľvek označenie Programu(ov) alebo hardvéru alebo akejkoľvek poznámky o vlastníckom 
práve spoločnosti Oracle alebo jeho poskytovateľa licencie;  

c) sprístupniť programy, operačný systém, integrovaný softvér na použite akejkoľvek tretej osobe na účely obchodných 
činností tretej osoby (pokiaľ nie je takéto umožnenie výslovne povolené v licencii na špecifikovaný program);  

d) povoliť resp. umožniť aby oprávnenie na Program(y), operačný systém a/alebo integrovaný softvér prešlo na 
akúkoľvek tretiu osobu.  

2.3.2. Nadobúdateľ nespôsobí a nedovolí spätnú analýzu, rozklad, dekompiláciu, duplikovanie, preklad alebo úpravy Programov. 

2.3.3. Nadobúdateľ bude mať právo dovoliť tretím stranám podľa zmluvy s POSKYTOVATEĽOM prístup k Programom na Určenom 
systéme pre vnútorné potreby Nadobúdateľa len za predpokladu, že taký prístup je v súlade s podmienkami tejto Zmluvy, 
že Nadobúdateľ zabezpečí spoločnosť ORACLE pre prípad akejkoľvek straty alebo škody vzniknutej alebo utrpenej 
spoločnosťou ORACLE porušením tejto Dohody. Nadobúdateľ podpisom tejto Zmluvy písomne uzná, že vlastníkom 
Programov je ORACLE a že Programy obsahujú informácie, ktoré sú pre ORACLE dôverné. 

2.3.4. Pokiaľ je licencia kalkulovaná nie na počet pomenovaných používateľov ale na Powerunit platí, že pri zmene servera, jeho 
upgrade, t.j. pri zvýšení Powerunit servera musí byť adekvátne rozšírená aj licencia 

2.3.5. Pri licencii Oracle Enterprise Server je minimálny počet používateľov 8. Druhé minimum je stanovené ako 1 päťdesiatina 
Powerunit servera. Ak počas používania licencie dôjde k zmene servera alebo jeho upgrade, ktoré bude znamenať zmenu 
minimálneho počtu používateľov, je Nadobúdateľ povinný, ak jeho počet pomenovaných licencií nedosahuje novo 
vypočítané minimum,  rozšíriť licenciu aspoň na nové minimum.  

2.3.6. ORACLE si ponechá všetky nároky, autorské práva a iné vlastnícke práva na Programy, Dokumentáciu a médiá, na ktorých 
sa dodajú. Nadobúdateľ nezískava žiadne práva, výslovné alebo implikované v Programoch, Dokumentácii alebo médiách 
iné ako tie, ktoré sú špecifikované v tejto Dohode. 

2.3.7. Nadobúdateľ berie na vedomie, že technológia tretích strán vhodná alebo nevyhnutne potrebná na použite s niektorými 
programami spoločnosti Oracle a/alebo s hardvérom, je špecifikovaná v programovej dokumentácii a/alebo dokumentácii 
k hardvéru; licencia k takejto technológii tretích strán je Nadobúdateľovi poskytnutá v súlade s podmienkami zmluvy 
o poskytnutí licencie k technológii tretích strán špecifikovanej v programovej dokumentácii a/alebo dokumentácii 
k hardvéru, a nie v súlade s podmienkami Zmluvy koncového používateľa/ Nadobúdateľa.  

2.3.8. Nadobúdateľ ďalej berie na vedomie, že ani hardvér, ani integrovaný softvér nie je navrhnutý, vyrobený ani určený 
pre využitie ako súčasť, komponent alebo zostava pre projektovanie, konštrukciu, údržbu alebo prevádzku jadrového 
zariadenia; a využitie hardvéru, resp. integrovaného softvéru na tieto účely sa zakazuje. 

2.4. Prenos práv 

2.4.1. Práva udelené Nadobúdateľovi v tejto Dohode sa udeľujú osobne Nadobúdateľovi a nesmú sa preniesť na tretiu stranu bez 
predchádzajúceho súhlasu Poskytovateľa resp. spoločnosti  Oracle. Ak sa Nadobúdateľ rozhodne financovať získanie 
programov, operačného systému, integrovaného softvéru a/alebo akýchkoľvek služieb, musí postupovať v súlade 
s pokynmi spoločnosti Oracle týkajúcimi sa financovania, ktoré sú dostupné na internetovej stránke 
http://oracle.com/contracts.  

2.4.2. Programy sa môžu preniesť na inú položku počítačového hardware podobnej konfigurácie, alebo Určený systém môže byť 
prenesený z Miesta na iné miesto v rámci organizácie Nadobúdateľa s oznámením spoločnosti Poskytovateľa resp. 
ORACLE. Prenos programov z Určeného systému na iný alebo väčší procesor, alebo keď je program licencovaný na báze 
"na používateľa" pri zvýšení počtu Používateľov pre Určený systém, alebo prenos na iný operačný systém, podliehajú 
podmienkam a poplatkom špecifikovaným v stratégii prevodov spoločnosti ORACLE účinnej v čase prenosu. 

2.5. Overovanie 

 Na základe písomnej požiadavky Poskytovateľa alebo spoločnosti ORACLE, ktorá sa nebude dávať častejšie ako raz za rok, 
Nadobúdateľ poskytne Poskytovateľovi resp. spoločnosti ORACLE podpísané prehlásenie: (a) o tom, že Program(y) a 
Dokumentácia sa používajú podľa ustanovení tejto Dohody vrátane akýchkoľvek obmedzení Používateľa; a (b) uvádzajúce 
zoznam Miest, typov a sériových čísel všetkého počítačového hardware, na ktorom sa Program(y) používa(jú). Nadobúdateľ 
súhlasí s tým, že poskytne Poskytovateľovi resp. spoločnosti ORACLE prístup, po primeranom oznámení vopred, na vykonanie 
auditu používania Programu(ov) a Dokumentácie. Ak sa pri takom audite zistí, že Nadobúdateľ má neoprávnené kópie 
Programu(ov) alebo Dokumentácie, bez obmedzenia iných práv a opravných prostriedkov spoločnosti ORACLE, Poskytovateľ 
resp. ORACLE bude mať právo účtovať Nadobúdateľovi náklady na vykonanie auditu, a okrem toho vymáhať poplatky, ktoré 
by náležali spoločnosti ORACLE, ak by spoločnosť ORACLE licencovala také kópie na používanie. 

2.6. V zmysle tejto Zmluvy sa Nadobúdateľovi poskytujú práva na používanie licencie, s týmito právami nie sú spojené žiadne iné 
výkony a služby, ktoré sú poskytované za osobitnú úhradu, ako napr. inštalácia Programov, testovanie, optimalizácia nastavení 
pre Určený systém,… 

3. SLUŽBY TECHNICKEJ PODPORY 

3.1. Pri aplikačne špecifických licenciách a licenciách typu ASL zabezpečuje služby technickej podpory Poskytovateľ. Pri ASL 
Nadobúdateľ nemá právo na poskytovanie služieb technickej podpory spoločnosťou Oracle. Služby technickej podpory sú 
poskytované Nadobúdateľovi, pokiaľ si ich tento objednal na Objednávke a uhradil ročné poplatky za technickú podporu. 3.2 

3.2. Služby Technickej podpory 

3.2.1. Obsah Služieb technickej podpory bude závisieť na úrovni služieb, ktoré Nadobúdateľ objedná, ale v každom prípade pri 
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poskytovaní Služieb Technickej podpory bude: 

3.2.1.1. poskytovať telefonické rady a pomoc v súvislosti s inštaláciou Programu(ov); 

3.2.1.2. vynakladať primerané úsilie na poskytnutie telefonickej pomoci pre identifikáciu a riešenie programových chýb 
udaných Nadobúdateľom v danej verzii Programu(ov) za predpokladu, že Programy sú nezmenené a používajú sa 
na Určenom systéme;  

3.2.1.3. poskytovať kópie Aktualizovaných verzií a špecifickej zmenenej Dokumentácie pre licencované Programy, ak a keď 
tieto budú k dispozícii. 

3.3. Podpora predchádzajúcich verzií - Predchádzajúce vydania alebo verzie Programov budú mať nárok na ďalšie Služby Technickej 
podpory až do šiestich (6) mesiacov od dátumu všeobecného vydania Aktualizácie. 

3.4. Do služieb technickej podpory nie sú zahrnuté náklady na preinštaláciu Programov ani na iné služby vykonávané v sídle 
Nadobúdateľa pracovníkmi Poskytovateľa.  

3.5. V prípade objednania technickej podpory od spoločnosti Oracle vzťahujúcej sa na FULL USE LICENCE sa táto poskytuje v súlade 
so Zásadami technickej podpore spoločnosti Oracle platnými v dobe poskytnutia daných služieb; Zásady technickej podpory 
spoločnosti Oracle sú dostupné na internetovej adrese http://oracle.com/contracts. Nadobúdateľ v takom prípade potvrdzuje, 
že Zásady technickej podpory spoločnosti Oracle sa stávajú súčasťou tejto Dohody. Nadobúdateľ si je vedomý, že v prípade 
nezakúpenia technickej podpory v období platnosti licencie a/alebo hardvéru, bude v prípade dodatočného zakúpenia technickej 
podpory povinný zaplatiť spoločnosti Oracle poplatky za opätovnú inštaláciu, a to v súlade s aktuálnymi Zásadami technickej 
podpory spoločnosti Oracle.       

4. DOBA TRVANIA A ZRUŠENIE 

4.1. Doba  trvania - Ak sa v Objednávke nešpecifikuje ináč, každá licencia podľa tejto Dohody sa udeľuje od jej Dátumu začatia a 
ostáva v platnosti, kým sa nezruší podľa ustanovení tejto Dohody. 

4.2. Vrátenie Programu(ov) a Dokumentácie pri zrušení - Ak platnosť akejkoľvek licencie udelenej podľa tejto Dohody uplynie alebo 
sa zruší v súlade s podmienkami tejto Dohody, Nadobúdateľ neodkladne: (a) prestane používať príslušné Programy a 
Dokumentáciu a (b) písomne potvrdí spoločnosti ORACLE, že zničil alebo vrátil spoločnosti ORACLE Programy a Dokumentáciu a 
akékoľvek kópie, ktoré mu boli dodané alebo ktoré sám vyhotovil. Vrátenie Programov a Dokumentácie sa uskutoční na 
náklady Nadobúdateľa. 

5. ZÁRUKA PRÁV DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA, ZODPOVEDNOSŤ A OPRAVNÉ PROSTRIEDKY 

5.1. Záruka - S ohľadom na podmienky špecifikované nižšie, Poskytovateľ zaručuje, že licencovanie a používanie Programov a 
Dokumentácie Nadobúdateľom v súlade s podmienkami tejto Dohody neporuší akékoľvek autorské práva, patentové práva 
alebo práva registrovaného. 

5.2. Nadobúdateľ si je vedomý/prehlasuje, že  

5.2.1. akékoľvek spoločnosti tretej strany, ktoré si Nadobúdateľ ponechal ako poskytovateľov služieb počítačového 
poradenstva, sú od spoločnosti Oracle nezávislé a nie sú zástupcami spoločnosti Oracle, a že spoločnosť Oracle nie 
je zodpovedná, ani nijako zaviazaná akýmkoľvek konaním takejto spoločnosti tretej strany.  

5.2.2. niektoré Programy v sebe môžu obsahovať zdrojový kód, ktorý spoločnosť Oracle môže poskytovať ako súčasť 
štandardnej dodávky takýchto programov. Na tento zdrojový kód sa vzťahujú podmienky tejto Dohody. 

5.2.3. v prípade zakúpenia hardvéru, platí na tento hardvér záruka spoločnosti Oracle, ktorá je platná v okamihu nákupu 
hardvéru, a že záruka spoločnosti Oracle na hardvér je dostupná na internetovej adrese 
http://www.oracle.com/support/policies.html. 

5.2.4. nie je oprávnený zverejniť akékoľvek výsledky meracích testov, ktoré boli vykonané na Programe a/alebo hardvéri. 

5.2.5. je povinný plne dodržiavať všetky zákony a nariadenia Spojených Štátov Amerických ohľadne exportu a iné 
aplikovateľné právne predpisy týkajúce sa importu a exportu, ako aj musí zatisťi, že ani programy alebo hardvér 
ani žiadne ich priame produkty nie sú exportované, priamo alebo nepriamo, v rozpore s platným právom. 

5.2.6. Poskytovateľ je oprávnený vykonať kontrolu používania Programov Nadobúdateľom, žiadať Nadobúdateľa o 
poskytnutie primeranej súčinnosti a prístupu k informáciám v priebehu tejto kontroly a dovoliť mu oznámiť 
výsledky kontroly spoločnosti Oracle alebo previesť právo Poskytovateľa na výkon kontroly používania programov 
Nadobúdateľa na spoločnosť Oracle. Ak je oprávnenie na výkon tejto kontroly prevedené na spoločnosť Oracle, 
potom spoločnosť Oracle nezodpovedná za akékoľvek náklady Poskytovateľa alebo náklady Nadobúdateľa, ktoré 
vznikli v priebehu spolupráce pri výkone kontroly. 

5.2.7. sa nebude spoliehať na budúcu dostupnosť akéhokoľvek hardvéru, Programov alebo ich aktualizácií; avšak a) ak si 
Nadobúdateľ objedná technickú podporu pre programy od spoločnosti Oracle, predchádzajúca veta nezbavuje 
spoločnosť Oracle jej záväzkov poskytnúť aktualizácie v súlade s objednávkou, ak a keď to je reálne možné, a to 
v súlade s aktuálnymi Zásadami technickej podpory spoločnosti Oracle, a b) predchádzajúca veta nemení práva 
udelené Nadobúdateľovi na akýkoľvek licencovaný program v súlade so Zmluvou Nadobúdateľa, a to za podmienok 
stanovených v tejto Dohode. 

5.2.8. spoločnosť Oracle je tretia strana oprávnená z tejto Dohody. 

6. PLATOBNÉ USTANOVENIA 

6.1. Platobné podmienky a ceny sú stanovené v zmluve o dodávke systému SPIN, ktorá má formu Licenčnej zmluvy. 

6.2. Poplatky za Služby Technickej podpory - Poplatky za Služby Technickej podpory budú splatné ročne vopred. Ich cena je 
stanovená na základe aktuálne platného cenníka firmy Oracle, pre prvý rok je stanovená v zmluve o dodávke systému SPIN, 
ktorá má formu zmluvy o dielo. 

7. ZÁRUKY 

7.1. Funkcie - Poskytovateľ sa zaručuje, že Programy, ak nebudú modifikované, budú schopné, počas dvanásť (12) mesiacov od 
Dátumu začatia, vykonávať funkcie popísané v Dokumentácii. 

7.2. V prípade porušenia vyššie uvedených záruk Nadobúdateľ umožní Poskytovateľovi opraviť chyby Programov, ktoré spôsobujú 
porušenie záruky, vymeniť chybné médiá alebo znovu vykonať služby tak, aby vyhovovali záruke stanovenej klauzulou . 

8. ZABEZPEČENIE PRED NÁROKMI  A OBMEDZENIE     ZODPOVEDNOSTI 

8.1. V prípadoch  nezavinenej  zodpovednosti spoločnosť ORACLE nezabezpečí Nadobúdateľa pred škodou na majetku spôsobenou 
komerčnou obchodnou entitou alebo osobou zainteresovanou v jeho základnej obchodnej aktivite. 

8.2. ORACLE nezabezpečí Nadobúdateľa voči akýmkoľvek škodám spôsobeným takzvanými "predvýrobnými verziami" programov, 
ktoré boli alebo budú dodané spoločnosťou ORACLE alebo jej agentmi. 
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8.3. Ak sa v tejto Dohode výslovne nestanoví ináč a bez ohľadu na to, či sa spoločnosti ORACLE oznámila možnosť takej straty, 
spoločnosť ORACLE nebude zodpovedná v súvislosti s akýmkoľvek skreslením, porušením akejkoľvek implikovanej alebo 
výslovnej záruky alebo podmienky, porušením akejkoľvek inej podmienky, a nebude nijako ináč zodpovedný zmluvne, za škody 
alebo ináč za nepriamu alebo následnú stratu;  stratu príjmu;  stratu zisku; nehmotné straty; stratu obchodu alebo klientely;  
stratu, poškodenie alebo znehodnotenie dát; alebo   stratu dostupnosti akokoľvek spôsobené, ktoré pochádzajú z poskytnutia 
Programov alebo Služieb alebo ináč podľa tejto Dohody alebo sú v spojení s nimi. 

8.4. S ohľadom na klauzuly 8.1, 8.2, 8.3, celková zodpovednosť spoločnosti ORACLE pochádzajúca z Programovej licencie alebo 
spojená s ňou alebo iná podľa tejto Dohody bude obmedzená nasledovne: v súvislosti s licenciou, licenčný poplatok zaplatený 
za licenciu a v súvislosti s akýmikoľvek Službami, poplatok zaplatený za tieto Služby za každú udalosť alebo sériu súvisiacich 
udalostí. 

9. VŠEOBECNÉ USTANOVENIA 

9.1. Utajenie 

9.1.1. Na základe tejto Dohody majú strany prístup k informáciám, ktoré sú dôverné pre druhú stranu ("Dôverné informácie"). 
Dôverné informácie budú obmedzené na Programy a Dokumentáciu a know-how, techniky, myšlienky, zásady a koncepcie, 
ktoré sú základom akejkoľvek zložky Programov a Dokumentácie a ktoré môžu vyjsť najavo pri ich používaní, testovaní 
alebo skúmaní, ako aj podmienky a poplatky splatné podľa tejto Dohody, podmienky a ceny podľa tejto Dohody a všetky 
informácie jasne označené ako dôverné. 

9.1.2. Dôverné informácie strany nebudú zahŕňať informácie, ktoré: (a) sú alebo sa stávajú verejne známymi ináč ako činnosťou 
alebo zanedbaním druhej strany; alebo (b) boli legálne známe druhej strane pred ich priamym alebo nepriamym 
poskytnutím druhou stranou; alebo (c) sa legálne poskytnú druhej strane treťou stranou bez obmedzenia na ich ďalšie 
šírenie; alebo (d) sa vyvinú nezávisle druhou stranou bez porušenia tejto Dohody.  

9.2. Oddeliteľnosť 

V prípade, že akékoľvek ustanovenie alebo jeho časť tejto Dohody bude neplatné alebo nerealizovateľné, ostávajúce 
ustanovenia a časti tejto Dohody ostanú v plnej platnosti a účinnosti. 

9.3. Vzdanie sa nárokov - Vzdanie sa nárokov ktoroukoľvek stranou za porušenie tejto Dohody nebude znamenať vzdanie sa 
nárokov za akékoľvek iné alebo nasledujúce porušenie. 

9.4. Dohoda 

9.4.1. Táto Dohoda, vrátane akýchkoľvek písomných dodatkov a Objednávok tvorí celú dohodu medzi stranami a nahrádza 
všetky predchádzajúce dohody alebo vyhlásenia, písomné alebo ústne, v súvislosti s Programami, Dokumentáciou a 
Službami spoločnosti ORACLE. Strany si navzájom zaručujú k Dátumu začatia licencie každého Programu a k dátumu 
vstupu do akejkoľvek dohody o Technickej podpore, že celá dohoda a ujednanie strán v súvislosti s tým je obsiahnuté v 
podmienkach tejto Dohody a akýchkoľvek písomných dodatkoch a Objednávkach. 

9.4.2. Túto Dohodu nemožno modifikovať alebo meniť ináč ako písomne s podpisom náležite autorizovaných predstaviteľov 
každej strany. 

9.4.3. Výslovne sa dohodlo, že akékoľvek podmienky predbežnej objednávky Nadobúdateľa budú nahradené podmienkami tejto 
Dohody a Objednávky. Táto Dohoda tiež nahradí podmienky akejkoľvek nepodpísanej licenčnej dohody obsiahnutej v 
akomkoľvek balíku pre software spoločnosti ORACLE, okrem podmienok limitujúcich použitie Programov obsiahnutých v 
takej nepodpísanej licencii. 

9.4.4. Akékoľvek služby poskytnuté spoločnosťou ORACLE podľa tejto alebo akejkoľvek inej dohody sa budú ponúkať oddelene od 
Programových licencií. Nadobúdateľ môže nadobudnúť Programové licencie bez získania akýchkoľvek Služieb a 
Nadobúdateľ berie na vedomie, že pri podpise každej Objednávky, Programové licencie a akékoľvek objednané služby sa 
nadobúdajú osobitne pre účely poplatkov uvedených v Objednávke alebo tejto Dohode. 

9.5. Vysvetľovanie - Nadpisy  sa uvádzajú  len pre prehľadnosť  a nebudú sa zohľadňovať pri vysvetľovaní akéhokoľvek ustanovenia 
tejto Dohody. 

9.6. Rozhodujúce právo - Táto Dohoda a všetky záležitosti vyplývajúce z tejto Dohody alebo súvisiace s ňou sa budú riadiť a 
interpretovať podľa práva platného v Slovenskej republike. Strany súhlasia s tým, že sa podriadia výlučnej jurisdikcii súdov v 
Slovenskej republike. 

 
 
 
 


